
چیزها دیگر عادی شده. دلم می خواهد چندتایی را بردارم ولی 

آن قدر سنگین و بزرگ هستند كه عملا مقدور نیست. این جا یك 

گنجینه تاریخ طبیعی بی نظیر است ولی كسی نمی داند. برفراز 

صخره هایی بلند سرانجام، تاج محمد می ایستد و آن پایین، در 

دل دشت دیوار بلند و پر پیچ و خمی را نشانم می دهد كه شاید 

طولانی ترین بخش دیوار دفاعی ش��هر باش��د ك��ه هنوز تخریب 

نشده. هنوز عكس هایم كامل نش��ده كه نهیب می زندك"پسر 

بدو، آفتاب رفت.

مقصد بعدی شمال ش��رقی روستاس��ت. جایی كه مسیر كاملا 

ناهموار می شود و سنگی. به همان میزان نیز تعداد سنگواره ها 

افزای��ش می یاب��د و حی��رت م��ن بیش��تر. كاش ت��و هم ب��ودی و 

می دیدی، كاش همه مردم ای��ران بودند و این زیبایی و عظمت 

را می دیدن��د كه ای��ن گونه بی ن��ام ونش��ان زیر پا ریخته اس��ت. 

دشت ها، كوه ها و دره های زیادی را پشت سر می گذاریم. كم 

كم احساس خستگی و تش��نگی می كنم. آفتاب سوزان هم كه 

بیداد می كند. اگر نسیم خنكی از جانب دریا نمی وزید تحمل 

این شرایط غیر ممكن می ش��د. چند روزقبل باران باریده و در 

هر چاله س��نگی كوچ��ك و بزرگی آب باران جمع ش��ده اس��ت. 

این منظره نیز بر زیبایی های محیط افزوده ولی مثل یك طعمه 

زیبا گول زننده هم هست. چرا كه وقتی از نزدیكی جویبارهای 

كوچ��ك و چاله های آب می گذری هزاران پش��ه س��مج ناگهان 

به س��متت حمل��ه ور می ش��وند و هیچ چی��ز نمی توان��د مانع از 

نیش های دردناكشان شود مگر كشتنش��ان. آن هم زیاد افاقه 

نمی كن��د. در حال��ی كه س��وزش نیش ه��ا را بر س��ر و صورت و 

دست هایم حس می كنم شروع به دویدن می كنم تا از محدوده 

عملشان خارج شوم.

در دره ای زیبا به نام"مكری بند"سرانجام به جایی می رسیم كه به 

قول تاج محمد، بهترین و مهم ترین قسمت دیوار است. این مكان را 

از آن رو مكری بند می نامند كه یك درخت"مكر زن"یا انجیر معابد 

در دل صخره های آن روییده است. در این قسمت بكر از كوهستان، 

دیوار كاملًا دست نخورده است و نكته جالبی كه وجود دارد این كه 

در این قسمت علاوه بر دیوار، یك خندق هم كنده شده است تا گذر 

از دیوار دفاعی سخت تر ش��ود. عمق خندق در حال حاضر حدود 

1/5 متر است ولی كاملًا مشخص است كه بسیار بیشتر از این بوده 

و به تدریج پر شده است. آن چه مسلم است، تیس قدیم از این نقطه 

بیشتر مورد تهاجم قرار می گرفته كه این چنین استحكامات دفاعی 

فقط در این قسمت درست كرده بودند.

نكته جالب تر این كه پای دیوار می توانی بقایای ظروف سفالی 

را ببینی كه ب��ا توجه به نق��ش و نگارهای منحن��ی روی ظروف، 

می توان فهمید اغل��ب آن ها ظروف آب بوده ان��د. ولی قطعات 

قط��وری نیز یافت می ش��ود ك��ه وقت��ی آن ه��ا را كنار ه��م قرار 

می دهی، یك دیگ بس��یار بزرگ به قطر حدوداً 1 متر درس��ت 

می شود كه از آثار دوده برجای مانده بر بدنه اش كاملًا مشخص 

است كه در آن برای عده زیادی غذامی پخته اند.

هرچند كه حصارهای سنگی ش��هر بخصوص آن ها كه بر رشته 

كوه های"پیل بند" در ش��مال تیس واقعند، تا حدودی شناخته 

شده اند و در برخی منابع از آن ها یاد شده، ولی این بخش های 

دور از دس��ترس و ناش��ناخته، همچنان بكر مانده اس��ت. با این 

اوصاف می توان به طور تقریبی گفت كه دیواری به طول حدود 

50 ت��ا 60 كیلومتر اطراف تیس س��اخته ش��ده بوده ك��ه بر این 

اس��اس می توان محی��ط منطقه تیس باس��تان را نی��ز در همین 

حد تخمین زد با جمعیتی بس��یار زیاد. این را می توان از تعداد 

نس��بی گورس��تان ها و گورهای تیس دریافت. س��ر زدن به این 

گورستان ها در انتهای برنامه ام است.

دلم می گیرد برای این میراث به جا مانده و ناش��ناخته كه هیچ 

ك��س از آن خبر ندارد چه رس��د به حراس��ت كردنش. اما ش��اید 

این گونه بهتر هم باشد. شاید اگر بكر و ناشناخته بماند، آسیب 

كمتری ببیند. كمی آن جا می مانیم و من به جستجو در اطراف 

دیوار ادامه می دهم. س��نگ های كوچك تراش خورده و حتی 

سوراخ ش��ده كه با دقت بالایی س��وراخ ش��ده اند، یك گردنبند 

س��نگی، تكه های فراوان سفال و . . . .متأس��فانه وقت كم است 

قطعات قطوری نیز یافت می شود كه وقتی آن ها را كنار هم قرار می دهی، یك دیگ بسیار بزرگ به قطر حدوداً 1 متر درست می شود.
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